
ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЛОШКОГ ФАКУЛТЕТА  

УНИВЕРЗИТЕТА У БЕОГРАДУ 

  

 На основу Одлуке Изборног већа Филолошког факултета Универзитета у 

Београду o именовању Комисије бр. 818/1 од 25. 3. 2026. године, а у складу са 

чланом 65 Закона о високом образовању Републике Србије и чланом 117 Статута 

Филолошког факултета Универзитета у Београду, именовани смо у комисију за 

припрему извештаја о пријављеним кандидатима на конкурс за избор вишег 

лектора за ужу научну област Русистика, предмет Руски језик. Имамо част да 

Изборном већу Филолошког факултета у Београду поднесемо следећи  

ИЗВЕШТАЈ 

Филолошки факултет Универзитета у Београду расписао је конкурс 

(објављен у листу Послови – огласне новине националне службе за запошљавање, 

бр. 1192‒1193 од 8. 4. 2026) за избор једног вишег лектора за ужу научну област 

Русистика, предмет Руски језик. На расписани конкурс за избор у звање лектора 

пријавио се један кандидат:  

мр Драгана Керкез, виши лектор за Руски језик на Катедри за славистику 

Филолошког факултета Универзитета у Београду. 

Мр Драгана Керкез, виши лектор на Катедри за славистику Филолошког 

факултета Универзитета у Београду, рођена је 24.8.1963. године у Кикинди, где је 

завршила основну и средњу школу. Студије на Филозофском факултету 

Универзитета у Новом Саду (одсек за руски језик и књижевност) завршила је 

школске 1986/1987. године са просечном оценом 9,12. Магистарски рад на тему 

„Беспредлошки перифрастични предикати са семикопулативним глаголима у 

руском језику у поређењу са српским” одбранила је на Филолошком факултету 

Универзитета у Београду 24. 2. 1997. године (комисија у саставу: проф. др Богољуб 

Станковић, проф. др Драгана Мршевић Радовић и доц. др Александар Терзић). На 

истом факултету била јој је одобрена израда докторске дисертације 

„Функционално-семантичка категорија очекиваности/неочекиваности у 

савременом руском језику у поређењу са српским” (ментор: проф. др Предраг 

Пипер, академик; а онда проф. др Људмила Поповић). 



Кандидаткиња мр Драгана Керкез има богато радно искуство. Радила је као 

преводилац у „МКС – Кикинда”, као наставник руског језика у основној школи, а 

децембра 1991. године засновала је радни однос на Филозофском факултету у 

Никшићу на Одсеку за руски језик и књижевност као асистент-приправник, а од 

1997. године као асистент. Годину дана Драгана Керкез радила је као асистент и на 

Филозофском факултету у Новом Саду.  

Од 1.11.2007. године запослена је на Филолошком факултету Универзитета 

у Београду, на Катедри за славистику, прво као лектор, а сада као виши лектор. 

Драгана Керкез на Катедри за славистику водила је вежбе из Савременог руског 

језика на првој, трећој и четвртој години русистике (из граматике, лексике, 

синтаксе), држала је предавања из предмета Руски језик као други словенски језик за 

студенте полонистике, бохемистике, словакистике и украјинистике. Драгана Керкез 

ангажована је и на изборним предметима Човек у огледалу језика у руском у 

поређењу са српским 1 и 2 на трећој години и Руска језичка слика света у поређењу 

са српском 1 и 2 на четвртој години русистике. Ангажована је на предметима 

Књижевно превођење 1 и 2 – руски језик (студијски програм Превођење) и 

Лингвистичка анализа уметничког текста (примена у настави руског језика) на 

мастер студијама.  

Од школске 2011/2012. до 2021/2022. године била је ангажована као 

предавач руског језика и на Одсеку за туризмологију при Географском факултету 

Универзитета у Београду. 

Учествовала је више пута у комисијама за одбрану мастер радова на 

Катедри за славистику.  

Више пута боравила је на студијским усавршавањима у Русији. Током три 

школске године (2000−2003) радила је као лектор за српски језик на Катедри за 

славистику на Државном универзитету у Санкт Петербургу. 

Одржала је више јавних предавања: у оквиру рада Андрићеве академије 

(2‒5. 12. 2020) предавање Проблем превођења турцизама – на материјалу превода 

На Дрини ћуприја и Проклета авлија на руски језик. Септембра 2022. на позив 

Православног Светотихоновског универзитета у Москви учестовала је у раду 

просветитељског лекторија «Руско-српско наслеђе. Временско и вечно» и одржала 



предавање Концепт 'слава' у српској језичкој слици света.  Марта 2023. на позив 

НИЦ „Руска књижевност и хришћанска традиција“ при Институту за светску 

књижевност РАН одржала је предавање Концепт 'жртве' у српској језичкој слици 

света. Преко програма Еразмус одржала је циклус предавања на Филолошком 

факултету Универзитета у Бањој Луци од 14. до 19. 5. 2023. године. Одржала је 

предавање „Жизнь и приключения русской частицы НУ в сербской аудитории“ 25. 

11. 2025. године на Научно-методичком семинару за наставнике руског језика као 

страног и студенте-русисте у Библиотеци града Београда у организацији Тулског 

државног педагошког универзитета „Л.Н. Толстој“. Учествовала је 2026. године 

као предавач на Зимској школи наставника руског језика (стручном семинару за 

усавршавање наставника у организацији Славистичког друштва Србије). 

Са групом студената из Београда, Новог Сада, Ниша и Бањалуке 

учествовала је у раду Летње школе руског језика у Нижњем Новгороду на 

Универзитету „Лобачевски“ 2025. године. Заједно са Б. Сабо и А. Јаковљевић 

Радуновић присуствовала је Недељи руског језика одржаној од 8. до 12. децембра 

2025. године у Ханти Мансијску.  

Ангажована је и као предавач на бесплатном курсу руског језика који се 

одржава по благослову Свјатјејшег патријарха Кирила и Свјатјејшег патријарха 

Порфирија. Учествовала је у преводу материјала за манифестацију Дани 

Ермитажа у Србији 2023. и 2025. године. 

Аутор је тестова за такмичење из руског језика за ученике 3. и 4. разреда 

средњих школа (А, Б, В и Г категорије) у организацији Друштва за стране језике и 

књижевности. Аутор је тестова и извођач испита за туристичке водиче и пратиоце у 

организацији Министарства за туризам и омладину. 

Члан је Савета Филолошког факултета Универзитета у Београду и члан 

ЦУК-а Филолошког факултета. 

У својој биографији наводи да је с рефератом учествовала на 67 домаћих и 

страних конференција. Објавила је преко 63 научних и стручних радова. Аутор је 

приручника Говорим по-русски и переводим 1 и 2 (у коауторству са М. П. 

Киршовом) и један од неколико аутора уџбеника и радних свезака Конечно! (за 

пети, шести, седми и осми разред основне школе), један од аутора приручника са 



тестовима за проверу знања за пети, шести, седми и осми разред основне школе и 

приручника са припремама за пети, шести, седми и осми разред основне школе, 

један од аутора дигиталног уџбеника Конечно! – укупно 28 библиографских 

јединица. Један је од коаутора уџбеника за руски језик у припреми: Интересный 

русский. Драгана Керкез наводи у библиографији и 21 приказ и хронику и неколико 

популарно-стручних радова. Објавила је и 11 превода (лепе књижевности, духовне 

литературе и друго). 

Библиографија радова објављених од 2023. године до данас: 

1. Руски језик у вербалним асоцијацијама говорника српског језика данас. У: 

Руски језик у Србији и Републици Српској данас : зборник радова поводом 75 

година Славистичког друштва Србије / уредници Биљана Марић, Јелена Гинић, 

Лука Меденица. Београд : Славистичко друштво Србије, 2023, стр. 361–384. (у 

коауторству са Стефаном Милошевићем). 

2. А дисонансе у српском и руском језику.  У: Актуелна питања 

синтаксе реченице српскога језика : радови са научног скупа „Актуелна питања 

синтаксе реченице српског језика”, одржаног у Андрићграду 6, 7. и 8. октобра 2023 

/ главни и одговорни уредник Емир Кустурица.  Вишеград : Андрићев институт, 

2024, стр. 169–188. 

3. Жертва в религиозном и светском дискурсах. У: Язык и религия: Сборник 

статей / Отв. ред. И.В. Бугаева, Л.А. Кузьмина. – М.: РГУ им. А.Н. Косыгина, 2024, 

стр. 72–81. 

4. Чији је Марко што на Косово касно стиже. У: Савремено проучавање 

српског језика и књижевности и других словенскихјезика и књижевности као 

матерњих, инословенских и страних : зборник реферата са XIX Конгреса савеза 

славистичких друштава Србије 23–25. VIII 2023. / главни и одговорни уредник 

Рајна Драгићевић. – Београд : Савез славистичких друштава Србије, 2024, стр. 357–

369. 

5. Нема племена до славна имена. У: Славистиката во синхронија и 

дијахронија: колективна монографија. Скопје: Универзитeт „Св. Кирил и Методиј“ 

во Скопје, Филолошки факултет „Блаже Конески“, 2024, 33–47.  



6. Микросинтаксис в преподавании русского языка как инославянского (на 

примере конструкции Вот так + N1. У: XV Конгресс МАПРЯЛ: Избранные 

доклады [Электронный ресурс]. Редкол.: Н. А. Боженкова, С. В. Вяткина, В. Н. 

Климова и др.; отв. ред. М. С. Шишков. СПб.: МАПРЯЛ, 2024, стр. 1798–1802. 

7. Рајна Драгићевић. Лексиколошка лингвокултурологија. Нови Сад: 

Матица српска, 2024, стр. 579 (приказ, заједно са Б. Марић), Славистика, 2025, 

29/1, 390-398. 

8. Туга у огледалу љубави – на материјалу Срна у изгубљеном рају 

преподобног Јустина Ћелијског. Зборник радова са међународне конференције 

Језик и религија, 2024, Београд: Институт за српски језик САНУ (у штампи). 

9. Језик у асоцијативној мрежи говорника српског језика: динамички аспект. 

Анали Филолошког факултета XXXVII/2, 2025: 105–124 (заједно са С. 

Милошевићем). 

Све побројано сведочи о широким научним и стручним интересовањима 

кандидаткиње која су на следећи начин расподељена: 1) на проучавање 

функционално-семантичке категорије очекиваности/неочекиваности у руском и 

српском језику на граматичком, синтаксичком и лексичком плану, 2) на 

истраживања руске и српске синтаксе и језичке слике света, 3) на стручну анализу 

превода дела руске лепе књижевности на српски језик.  

Кандидаткиња Драгана Керкез успешна је и на дидактичком пољу: израдила 

је као аутор или коаутор 29 уџбеника, дигиталних уџбеника и приручника за учење 

руског језика. Све ово више него убедљиво указује на изузетне компетенције 

кандидата за обављање послова на којима је већ ангажована. 

Мр Драгана Керкез има богато искуство у настави руског језика на 

Филолошком факултету, веома савесно, стручно и одговорно испуњава своје 

наставне обавезе, одлично сарађује са студентима и с колегама на Катедри.   

Комисија закључује на основу свега изложеног да мр Драгана Керкез, виши 

лектор Филолошког факултета Универзитета у Београду, има све квалитете и  

испуњава све услове за радно место и звање за које конкурише, те предлаже 

Изборном већу Филолошког факултета Универзитета у Београду да мр 

Драгану Керкез, вишег лектора, по конкурсу објављеном у листу „Послови” бр. 



1192-1193 од 8. 4. 2026. године поново изабере на место вишег лектора за ужу 

научну област Русистика, предмет Руски језик с пуним радним временом на 

Факултету. 

Комисија: 

 

 ___________________________________ 

Др Биљана Марић, ванредни професор 

Филолошког факултета  

Универзитета у Београду 

 

___________________________________ 

Др Јелена Гинић, ванредни професор 

Филолошког факултета  

Универзитета у Београду 

 

___________________________________ 

 

Др Марија Стефановић, редовни професор 

Филозофског факултета 

Универзитета у Новом Саду 

 

Београд, 

18. мај 2026. 


